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AHHOTaIMs

B cTaTbe ananusupyeTcs psAx NOIBCKUX U PYCCKUX JTHAIEKTHBIX
snoHUMOB. OCHOBHOE BHUMaHUE yeIsIeTCsl SIOHUMaM, MOTHUBHU-
POBaHHBIM aHTPOIOHUMAMH, JIJI1 KOTOPBIX BBIJIEISACTCS HECKOJIb-
KO JIEKCUKO-CEMaHTUUECKUX I'PYIIT: Ha3BaHUS paCTCHUMN, Ha3BaHUS
NpeJCcTaBUTENIeH KUBOTHOI'O MU Pa, HA3BaHUS NPEIMETOB MTOBCE-
JTHEBHOT'0 ObITa, HOMUHAIIUY JIIOJIEH M UX NPOSIBICHUH, Ha3Ba-
HUSI TP U MEPONPUATHII M Apyrue. OTMedaeTcsl CeMaHTHYeCKast
MOJU(YHKIIMOHAIBHOCTH (MHOT'O3HAYHOCTH) OJTHOW M TOH XKe 3110~
HUMHYECKOH (POPMBI KaK B paMKaxX BCETO JHAJIEKTHOIO MacCHBa
Ka)kJI0T0 U3 pacCMaTPUBAEMBIX SI3bIKOB, TaK U B MpeAeax OAHOTO
1 TOrO Xe auanekta. Oco0yro cJI0KHOCTH MPEJICTABIISIET YCTaHOB-
JIEHHE MOTUBAI[MOHHOTO MPU3HAKa, KOTOPBIH MOCIY U OCHOBA-
HHEM ISl UCTIOJIB30BaHUsI TOTO MJIM HHOTO aHTPOIOHMMA B COCTa-
Be dMOHUMA. B psjie cinyuaeB yiaeTcst ero ycTaHOBUTh. Tak, MHOTHE
JICAHTPONOHUMBI BOSHUKJIU Ha OCHOBE XPOHOHUMOB, MOTHBUPO-
BAHHBIX, B CBOIO O4€pe/ib, AFTMOHUMAMHU (HAIIPUMED, PYC. VIbAHOE-
Ka ‘copT sI0JI0K, COXpaHSIOIMXCS 10 JHs cB. MynuaHbl’ ¥ MOJIbCK.
janek ‘BEeHOK, MPUKPEIUIACMBIN Ha ABEPh B JCHB CB. SIHA’). Jlerue
onpezenseTcss MOTUBAIIMOHHBIN MPU3HAK B IETOMOHUMAX (Halpu-
Mep, MOJIbCK. dunaj ‘0omnbmIas T1yO0Kasi Bofa’ U PYC. acmpaxaHka
‘copT AbIHB ). ComocTaBisgeMble qUATIEKTHBIC SA3BIKH Pa3JIMYaI0TCA
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YaCTOTHOCTBIO YIIOTPEOJICHNS 3ITOHUMOB B COBIAJAAIOMINX B [IEJIOM
B HUX JIEKCHKO-CEMaHTHUECKUX I'PyNmax. Tak, 3HAUNTEIbHO Jalle
B PYCCKHX TOBOPAX 10 CPAaBHEHUIO C MOJILCKHIMH JICAHTPOIIOHUMBI
0003HaYaI0T YEIOBEKa, YKa3bIBas, KaK IPABUIIO, HA €r0 HETAaTHBHBIC
4yepThl. OTMeUaeTCs MepPCIeKTUBHOCTh COCTABIICHUS CIOBApEH qua-
JIEKTHBIX TIOHUMOB U CO3aHNs MOHOTpaduii, TOCBSIIECHHBIX AHa-
JIEKTHBIM 3IOHMMaM, 00pa30BaHHBIM OT Pa3HbIX KJIACCOB OHMMOB.

KimoueBsie cioBa
Honbckue ouanexmot, pycckue Ouaiekmol, JNOHUM, AHMPONOHUM,
0eaHmponoHuM, MONOHUM, OeMONOHUM, A2UOHUM, IeKCUKO-CeMAaH-
muyecKkas epynnd.

B nnanmexTax mojibCKOTO W PYCCKOTO SI3BIKOB ATIOHUMEI (00pa3oBa-
HUSI OT UMEH COOCTBEHHBIX) 3aHUMAIOT 3HAYUTEIILHOE MECTO. DTIOHUMH-
K€, B TOM YHCIIC JUAJIeKTHOM, MOCBSIIIEeH psij paboT'. Kak u B muteparyp-
HOM SI3BIKE, THAEKTHBIE SIIOHIMBI 00pa3yroTcsl OT BCEX KIACCOB OHMMOB:
AHTPOIOHNMOB (BKJIFOUYAsi aTHOHUMBI), TOTIOHUMOB Pa3JIMYHOTO BUJIA, 3THO-
HHUMOB U CyO3THOHUMOB. [10 OTHOIIEHHIO K TPOU3BOAAIIEH OHUMHYECKON
0a3e SIOHMMEBI IEISITCS Ha IEPBUYHBIC, FUIH HEITPOU3BOIHBIC (HATIPHMED,
apan ‘aepubiii rpy3ap’ (CI'PC 1: 20), francuz ‘rapakan’ (Kartowicz 2: 28;
MSGP: 68), cekyHnapHble, UM TPOU3BOAHBIE, T. €. 00pa3yeMble C IOMO-
IIbI0 J00ABJICHUS K 0a30BOI OHUMHUYECKOW OCHOBE CIIOBOOOPA30BaTEIIb-
HOTO cpelcTBa (MOMUANATIEKTHOE cygani¢ ‘0OMaHbBIBaTh ), THOPUIHBIC
CIIOBOCOYETAHUSI, OJJHUM U3 KOMIIOHEHTOB KOTOPBIX SIBJISIETCS STIOHUM
WK 00pa30BaHHBIN OT HErO aJIbEKTUB: adamosa osya ‘Bepomron’ (CPHT 1:
206), mapbunsl €361 ‘KpacHbIC MATHBIIKY Ha JIUCTBIX Oepessr’ (CI'PC 7:
242), sanvka moxpwiti ‘pactenue’ (CPHI 4: 38), npunoxenue sansa-pvi60106
‘sug nrunbl’ (CPHI 4: 39), cyganskie kluski ‘npiranckue kienkn’ (Cygan
2018: 147). OTaenbHBII THII MPEACTABISET AMOHUMUYECKAss HOMUHAITUSA,
BO3HUKIIIAS U3 CIOBOCOYETAHUS AIBYX OHUMOB, OObEAMHEHHBIX COEIUHU-
TENEHBIM COI030M: UBaH 0a Mams (TATEP. UBAH-0A-MAPbs), B IONBCKIX THa-
JIeKTax TaKux 00pa3oBaHUI HaMK HEe OOHapykeHo. Yalle BCero amoHUMBbI —
9TO CYLIECTBUTENIbHBIC HIIU MPUIIaraTeIbHble, ONPEACSIONINe aneIATHB.
I'marounel, sIBISTONTHECS O OTHOIICHUIO K 0a30BOMY OHUMY MYTaIlHOHHBI-
MU (popMansiMu, OTMEUAIOTCS 3HAUUTENIBHO pexke. [Ipumepsl: maxcumums
‘nyputs, npunypusatbes’ (CI'PC 7: 224), 3anukonums // 3anuxorumo-
¢s ‘HavaTh MPa3qHOBATH, TUTh, KaK B HUKOIMH eHb; 3aIIbIHCTBOBATE

1 Hampuwmep, (bepe3osuu 2006; JlonopT 2016).
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(CPHT 10: 279), cygani¢ ‘nratb, oomansiBaTh (Cygan 2018: 74), xamry®.
polaszéc ‘ToBOpUTH MO-TIONBCKU’ (0T Lach ‘monsk’), iwani¢ ‘kpacts (Gw.
lub.), odiwanié ‘oTuenuThCs, OTCTaTh OT KOTO-THOO0 WX OT Yero-Jimoo’
(Gw. warsz.), mumpums ‘UCTIONHSTHL 00, OOpalleHHbIN K JIMUTpHUIO
ConyHckoMY’, ¢p.: B Mumpes Oenb xo3s1ika uoem 6 08UH 1 MUMPUM.:
nooaem mapenxy ¢ nupo2om 8 oKouteuko, a cama cogopum: «Mumpeti
Convinckutl, ewtv nupozu 0a osun bepecuy (CI'PC 7: 303). JlnanekTHbIN
SMOHUMHUYECKUI MaTepuall, pPaCCMaTPUBAEMBIN B JAHHOU CTaThe, IKCLEpP-
MAPOBAH U3 MOJILCKUX U PYCCKHUX JUANIEKTHBIX cioBapel nuddepeHiu-
AJBHOTO TUIIA U UMEET WLITIOCTPATUBHEI, a HE HCUCPIIBIBAOIIII XapaK-
Tep. ITO KacaeTcs KaKk CaMOro MHBEHTAPSI ATIOHUMOB, TaK M 3HAYCHUH TOTO
WJIM MHOTO JICOHMMA. 3aja4da paboThl — 9K3eMIUTU(UKAIUS OTACTbHBIMU
MIpUMEPaMH ITOHUMOB PslIa BBIICIEHHBIX JICKCUKO-CEMAaHTUICCKUX (AU
TEeMaTHYECKHX) TPYIII. MaTepraibl HOIECKOTO TOTHOTO AUATIEKTHOTO CIIO-
Bapst (Stownik gwar polskich, Krakéw, 1979—), Bkirodaromiero Kak crieru-
(buYecKu TUaNEKTHYIO, TAK W COBIIAIAIONIYIO C INTEPATy PHBIM SI3bIKOM
JICKCHKY, B TaHHOU CTaThe HE pacCMaTpPUBAIOTCS. DTH MaTepUaIbl OyIyT
MPOaHAIM3UPOBAHBI B HAIIUX JaJIbHEHIIINX UCCIICTOBAHHU SIX.

Haubonpliee ynucio AuaneKTHBIX STIOHUMOB 00pa30BaHO OT aHTPOIIO-
HUMOB, YTO 00YCJIOBIIIO, B YaCTHOCTH, TIOSIBJICHUE IIEPBOM KHUTH O MOTh-
CKOH MaJIeKTHOM 3MOHUMUKE, OTHCHIBAIOIIEH NMEHHO JIEAHTPOOHUMU-
yeckylo Jekcuky, cM. (Kucharzyk 2010). DnoHMMBI, MOTUBUPOBaHHbBIE
AHTPOIIOHUMAaMHU, OTMEUCHBI TOYTH TSI BCEX JIEKCHKO-CEMaHTHICCKIX
TPYIIIL, 10 KOTOPBIM OHH PACIpe/ICIICHbBI: Ha3BaHU IIpeACTaBUTeNeH (ay-
HBI U IPENICTABUTENCH PAaCTUTEIBLHOTO MUPa, HA3BAHUS PEIMETOB OKPY-
JKAIOIIETO OBITa U OPYIHH, Ha3BAHUS OJCKABI, HA3BAHUS KYITHHAPHBIX
MU3JCJIUNA U HAaIIUTKOB, HOMUHAIIMH YEJIOBEKA U €0 CBOMCTB U JICHCTBUM,
Ha3BaHUsI YaCTEH Tella, HAa3BaHUS UT'P U TAHLEB, HA3BAHUS PHPOIHBIX
siBJIeHUN U ap. [IpuBeneM oTaeapHbIE TPUMEPHI:

* PacturenbHsiii Mup: cecelija ‘Bun pactenus’ (cp. Cecelijo to rosta w
ogrodzie, to takie. Jak pon urwot to rudo, tako krew rudo sta, to dziko rosto
to. Wysokie toto bylo, liscie biale) (Cygan St. gw. kielec.), marcinek // morci-
nek ‘actpa KycrapHuKoBas; xpuzanrema’ (cp. Morcinek juz kwitnie, niedfugo
bydzie zima — Kramsk konin) (MSGP: 133), (j)adamiec ‘uBerounoe pacrenue
C METTKHMHU (DHOJICTOBBIMY IIBETKAMHU, IIBETYIIEE MO3THEH oceHbto, Gloxi-
nia’ (cp. Adamiec to kwitnie liliowo) (Cygan St. gw. kielec.), janki // janow-
ki ‘copt pannero xaptodens’ (cp. Wsadzimy tutej janowek, to bedo naw-
cesniejse — Sierostawice konec.) (MSGP: 89; Kartowicz 2: 232), jakubianki
‘copt rpyur’ (Kartowicz 2: 227), jakubka ‘copt xaptodens’ (cp. Jakobki
a. Sutki = rodzaj podtugowatych ziemniakow) (Kartowicz 2: 227), jozefek
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‘pactenue uccor JekapctBeHHb (MSGP: 92), maciejowki ‘pannnii xap-
todens (Pelcowa 2007: 181), michalek ‘tmun, 6ecemepTrrK Helichrysum
bracteatum’, ynotpebiasieTcs 00b9HO BO MH. 4. (cp. Michatki to inny kolor,
inna todmiana, podobne do morcinkow [Bukowiec Opoczynski]; Michatki
to poznojesienne, wysokie takie, puste batoniowate, pojedyncze listki mia-
ty takie, wysokie, roznego koloru: i ciemniejsze, i jasniejsze, i takie wisnio-
we [Mikutowice]) (Cygan 2018: 191), swiynte jonki ‘kpacHast cMopouHa’
(Sl. pol.-$lask.), manvra ‘koMHaTHOE pacTeHue’, 6anvka ‘UBETOK’ (cp. Mamb-
Ka ygemém po30uKkam, a 6aHbKA — OPYeoll Y8emox, onadaem OvblCmpo)
(CPI'C 7: 238), mapus ‘TpaBsiHuctoe pacrenue’ (cp. Tpasa mapus, pacmem
OHa 6 102ax, pacmem, 20e CKOM He X00um, U 00U He X00m, OHA Kanpu3-
nas) (CI'PC 7: 240), mapvur yeemox ‘neKapCTBEHHOE TPABIHHUCTOE pacTe-
HUE ITHOH YKJIOHSIOMHICS (Cp. Mapbun yeemok po306vim yeement, KO8Obl
200KU ecmb y Heeo, kosobl — hem) (CI'PC 7: 242), mumpoghanoea mpasa
‘mroboe nexapcTBeHHoe TpaBsHucToe pactenue’ (CI'PC 7: 303), HomuHa-
uuu rpuboB: suchy wojtek ‘Bun cbenobnoro rpuda’ (MSGP: 271), sacroxu
‘Bz TpuOOB’ (cp. Bacroxu — uepnvie, dcenmoie, KOpAGuL CEEPXY, CHUMAIOM
noeanvie 2yowvt) (CPHI 4: 67), oynoka // Oyus I/ oyuawa // Oynswxa ‘Tpud
ceunymka’ (CPHI 8: 258), mampéna // mampéxa ‘pa3HOBUHOCTH TPY3/s,
xentoidd rpy3aw’ (CI'PC 7: 253), mamseii /| mameetixo // mameuii ‘rpud mnoj-
0epe30BUK’ (IIPU 3TOM JUISl Mameull yKa3aHo TaKkKe 3HAYeHUE ‘TPUO Mojo-
CHHOBUK’, KOTOPOE AaeTcs U [ Ha3BaHUs ugan: Mameeit Oa ueam noxo-
arcu, monvko uear ¢ kpacrou uiisnkoi) (CI'PC 7: 247), makap // makapwiu
‘Tpud moxdepesoBuk’ (CI'PC 7: 221), To ke 3HaUeHHUE, HApsy CO 3HAUCHUEM
‘TIOZIOCUHOBUK’, OTMEUAETCS ¥ JIIsl HOMUHALUY usar (cp. Kmo ueanom, kmo
Makapom nazogem, cepas wiisnka maxas; Makapwluu npomus Kpacnozo-
JI0BUKO8 Hexopouiue, a Cyuums MoxcHo, ux euje ueanamu 3o0eym) (CI'PC 7.
221); HOMMHALIMK YacTeH pacTeHuil (BKJItOYas U T€, KOTOPbIE UCTIONb3YIOT-
cs1 B OBITY | B XO35HCTBE, T. €. IPEBPATHUIIICH B IPEAMETHI OIIPEACICHHOTO
HazHa4yeHUs): baska ‘enoBasi u cocHoBast mmmka’ (cp. Na szyszki mowium, ze
baski [Dg¢bal; A tak jak na swierku tam w gorze rosnom takie tadne szyszki.
To szyszki albo baski mowiom, baski [Mikutowice]) (Cygan 2018: 39, To xe
B Cygan Sk gw. kielec.), mansra ‘6epe3oBsiit BeHUK (cp. Manvka — eeHux
bepézosblil, 6cé doma um onaxusanu, notis chumanu) (CI'PC 7: 238), eano-
Ka ‘TIOCTICITHHIA CHOIT C)KaToro oBca’ (cp. Oséc sicanu, nocieonull CHON 3a6si-
arcym — eanwky) (CI'PC 7: 238) u MH. 1ip.

* KuBoTHslil Mmup: jakubek ‘Bonx’ (Kartowicz 2: 227), jacek // jas
‘sas’ (Kartowicz 2: 237, 239), jas ‘Bonk’ (Karlowicz 2: 239), katrynka
‘00xbs kKopoBka' (MSGP: 94), marianna, marianka, marinka ‘60Xbs
kopoBka’ (St. gw. borow.), kasia ‘copoka’ (Kartowicz 2: 319), kasperek
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‘3enenas narymka’ (MSGP: 96), wojtek ‘auct’ (MSGP: 322), zofija ‘uBon-
ra’ (St. gw. kociew; MSGP: 358), zofija // sofija (St. gw. borow.), sapra-
6a ‘iTHIA ceM. YTUHBIX; kpacHas yTka’' (CPHI 4: 55), asoomxka ‘ronen,
orouer; Cobitis barbatula’ (cp. Kpacnas u manenvkas pvioa, scusyuas
noo kamusmu) /| asoowxa (CPHI" 1: 197-198), asoomxka // asoowka ‘6010T-
Heii kKyauk’ (CPHI 1: 197), kysema ‘Bonx’ (CPHI 16: 28), ky3s ‘cuanyka’
(CPHT 16: 29) u MH. ap.?

* Ena v HanmuTku: kubus ‘kapTodenbHas nenemnika’ (St. pol.-$lask.),
maciek ‘copT Kondacel’, acuibyux ‘THPOT, TPUTOTOBICHHBIH o1 HOBBIi
rox’, ‘nevenne, nmpurotosisemoe noj Hoseiii rox’ (CPHI 4: 66), epowra
‘PO KyIIaHbs U3 MYKH’, ‘KyIlIaHbe U3 0estoil Myku ¢ mojokom’ (CPHI 9:
34), epoxa ‘HacTOlKa Ha TpaBax, epodend’, epowka ‘BojKa, HACTOSTHHAS
Ha TpaBax; epodeny’ (CPHI 9: 33).

* Onexxna u 00yBb (M JIEKCHUKA, CBSI3aHHASI C UX M3TOTOBIICHHUEM):
Jjadwizka /] jadwiska ‘kopotkuit kapTan ¢ Gangamu’ (cp. krotki kaftan,
zwany «jadwiskq» a «przyjaciotkgr) (Kartowicz 2: 217), janina ‘Buj mBa,
yKpamaBiiero kopceT win nyonenky’ (MSGP: 89), maciejowka ‘Bun ronos-
HOro yoopa’ (MONMHINAICKTH.), 6apeapKa ‘IarKa U3 MeXa OJICHbHUX JICTCHBI-
e, ¢ Tpope3blo IS JIUIA, 3aKkpbiBatoas rpyas (CPHI 4: 45).

* [IpeameTs! ObITa (B TOM YHCIE MY3bIKAIEHBIE HHCTPYMEHTHI U XO3sTH-
CTBEHHBIC Opy/us): barbara ‘TskenbIii MONOT, YacTo Ky3ueuHblil” (MSGP: 18),
baska ‘nepeBsinubii MONOT (cp. Basko dobrze tluce sie skore — Kadzidlo ostrot.)
(MSGP: 19), baska ‘konona ¢ monepevHoON PyKOSITKOM, CITyXKaIlas Ui yTpam-
©60BBIBaHMS TIIMHSIHOTO onia’ (St. gw. borow.), jadwiga ‘nepeBsSHHbIN AIEMEHT,
COCIMHSIONINHN Pa3IMIHBIC YACTH MPSUTKH, )KEPHOBOB H T. I.", “KPIOK, HA KOTO-
Ppblit BemaroT koten Hajx ordem B manaire’ (MSGP: 88; Kartowicz 2: 217), janek
‘BEHOK M3 BETOK €JIH C BIUICTCHHBIMH STOJAMH YSPHO Oy3HHBI, IPUKPEILIsC-
MBI K 1BepHOI pame B aeHb CB. Sna’ (Cygan St gw. kielec.), maryna ‘kontpa-
0ac’ (MSGP: 133), jozef ‘Gonbimoi TBO3IE (St gw. borow.), crosa MOXKHO OTHE-
CTU U paCCMOTPEHHBIE BBILLE B IrpyIe «PacTUTENbHBIN MUP» MaHbKA ‘BEHUK
13 Oepe30BBIX BETOK’ M 6aHbKA ‘CHOI CXKATOT'O OBCA’, & TAKIKE MAULYMKA ‘TTyUOK
onbpxoBbIX BeToK” (CI'PC 7: 257). B mocnietHeM ipuMepe He UCKITFOYEH BBIOOP
0a30BOro aHTPOMOHUMA U3-32 (POPMATBHON OTM30CTH K TJ1aTr0Iy Maxams (3TUM
ITyYKOM MAITYyT IpH OOMETaHHU UM IbLIH U T. I1.).

o SIBnenus npuposl: bartek ‘Buxpw, cmepu’ (cp. To jak tak miynkuwato
sie przed burzq, to leciotl bartek i zawiewol siano do gory. Ten bartok leciol,

2 [NoppoGHee 00 sMOHMMAX, MPEICTABICHHBIX B IEKCHKO-CEMaHTUYECKON TPyTI-
ne «Ha3Banus npencraButencit GpayHbl», B TOM YHCIE ICAaHTPONOHMUMAX, cM. (AHa-
HbeBa 2026).
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to sie go zazegnywalto, pluto sie, bo on mogt i clowieka zawio¢ i mozno byto
chorowac. To godali, ze bartek siano zabiero, jak tak przeniesto siano do
sgsiadow.) (Cygan St. gw. kielec.), srala bartek ‘to xe’ (cp. Srala bartek to
po ziemi idzie, rwie pyl, pyl idzie jakby dym. On tak kryficii po ziymi sie cul-
ga potem w gore sie wierci i jakby snurek — Niegowa zaw.) (MSGP: 266),
Jjakubowka ‘pa3nuB pek, MPOUCXOASAIINN OYEHb YaCTO B HIOJIE [...], KOTOPO-
My MpenuecTByIOT nponuBHbie noxau” (Kartowicz 2: 228).

* YernoBek, ero MposiBJICHUS U JICHCTBUS: antek “yITMIHBIA MaJbYHIIKa,
mpoiinoxa’ (Gw. warsz.) (Cp. B KOUEBCKOM JHAJICKTe antki — BEIXOIIBI U3 IICH-
TpajabHOM 1 BocTOUHOM [loNbIm, OTOXIECTBIsIEMBIE ITPEXKIE BCETO C IEpe-
cenennamu u3 Bapmaser (St. kociew.)), gabrys ‘denoBek, KOTOpbIi Bceria
HEJIOBOJICH U XOYET Yero-To HOBoro (cp. Dobrys gabrys, moglbys, jadtbys)
(Kartowicz 2: 39), hanys “xutens Bepxueii Cunezun’ (St pol-$lask.), iwanié
‘kpacte’ (Gw. lub.), jadwiga // chtop jadwiga ‘Heymenblii XO35IMH, KOTOPBIHA
BMECTO eHbI ToTOBHT U noametaet’ (Kartowicz 2: 217), wojtul // wojtus ‘xkto-
TO HeyMelbIi, 6ecriomornabil’ (Sl gw. kociew.), abpam ‘cenoit 6iaropoa-
HBIH cTaper] ¢ 6oponoit’ (cp. [ed y nux maxot abpam cman, 60pooa no cux
mecm, gecw benviit) (CI'PC 1: 11), asepwan “uenoek (i1r000i)’ (cp. KoowcHotl
asepvsan no-pasznomy cyoum. Kaxoii xmo agepwsan, mom max u 6e3ém [ceHo))
(CI'PC 1: 11), aeaghon ‘npoctak, rnynenr’ (CPHI 1: 202), akynuna ‘o Henpust-
Hoit sxeniue’ (CPHI 1: 227), apmiowka ‘o6opsanerr’ (CPHI 1: 279), agana-
cutl becnoscoitl ‘HepsauuBbli yenosex’ (CPHI 1: 294), aghonvka 3aqupucteiii
YeJIoBEK, KOTOpOMY coOuparoTces Aath otriop’ (Tam xe), axpameii ‘poctohu-
a5’ (CPHI 1: 297), 6asuno ‘pocnblif, HO HEYKITIOKHH, HECKIIaTHBIN TapeHD’
(CPHI 4: 8), maxcum // maxcumka ‘Tynbli yenosek’ (cp. Maxkcum panviie
peoKoe ums ObLI0, MAKCUMOM PYeani: HU K Cey HU K 20po0y 20poO0Uliib, Ol,
0a maxcum moi! Ianaeuiiko oa makcumka — max panvute pyeanu) (CI'PC 7:
224), maxcumuma ‘TypUTh, IPUAYPUBATLCH (Cp. He Makcumb-ka, 6cé Ha cmor)
(CT'PC 7: 224), mampéna ‘vepsiummso onetast xeHmuna’ (CI'PC 7: 253), maw-
Ka-uymawixa ‘HepsanBeiil yenosex’ (CI'PC 7: 257) u Mu. ap.

* YacTu Tena yenoBeka U UX QyHKIMM: baska (fiexalieMy Ha IOBEpX-
HOCTH COOTHECEHHIO C PYCCKIM TIOPKU3MOM OauiKa TIPOTUBOPEUUT MSIT-
KOCTb S, OTCYTCTBYIOIIAsl B APYTUX MOJIBCKUX TIOPKU3MAX, cp. baszta, sza-
sziyk u 1p., a TaKXKe IMUPOKas MPEACTABICHHOCTD B IMOJIBCKUAX TUATECKTAX
OTaHTPONMOHUMHYECKOW JIEKCeMbI baska st 0003HAUCHUS Pa3HBIX TOHS-
i), filip, zoska “ym, pasym’ (cp. rusz baskq, pomysl. Nie ma za czeski
filipa w glowie) (Gw. warsz.; Kartowicz 2: 17), maciek “xxuBo1’, maxcum-
Ka /| maxcumro ‘ym, ronopa’ (cp. Makcumka ne sapum. ['onosa we cooo-
pasicaem. He, bone 20110661 y HaC He BOPOUAIOMCSl, MAKCUMKO 60Jie Y HaC
ne sapum) (CI'PC 7: 224).



308 H. E. Ananvesa

* CMepTh ¥ TOTYCTOPOHHHUE CUIIBI (IyXu): iwan ‘Oec, uept’ (cp. To
prawdziwy iwan. Ty, iwanie! 1dz do iwana!) (Kartowicz 2: 211), jasiek //
Jjasio /] jas ‘npsBon, 3noi nyx’ (Kartowicz 2: 237, 239), jadwisia nuryTi.
‘emepth’ (cp. Jadwisia ci sie zalica = Kto wie, czy nie umrzesz) (Karto-
wicz 2: 217), judasz ‘nesiBoit’ (cp. Djabet nazwany tu judaszem, w kazden
czwartek najwigkszqg ma moc nad ludzmi) (Kartowicz 2: 272).

* Ha3zBanus urp u mepoupusituii: fabian // fabek ‘nercxas urpa’
(Kartowicz 2: 1), akyruna ‘onna u3 kaprounsix urp’ (CPHI 1: 227), agha-
Hac /| agponac ‘nrpa B ipatku’ u ‘urpa B xmypku’ (CI'PC 1: 25; CPHI 1:
293), dominik ‘exeronnas sipmapka B [ manbcke’, iwaniec ‘exeromaHas
spMapka, npoBoauBiasics B Kamenen-Ilogomsckom, 1 TogapKu Iuis IeTeH,
KOTOpbIe Ha Hell mokynanuck (Kartowicz 2: 212), jedrzejki ‘rananue neBy-
meKk HakaHyHe jJaHs cB. Aumxkes’ (Kartowicz 2: 267).

» Ha3BaHue nocTpoiiku, 3nanust: baska ‘TroppMa, TIOPEMHOE 371aHUE,
octpor’ (cp. Wojuj, wojuj, chcesz is¢ do baski) (Gw. lub.). ®opmanbHas
0IM30CTh JIeKceMbl baszta ‘GamHs’ (oro3HaBaTeNbHbIH 3HaK JIFOOTMHCKO-
r'0 3aMKa) ¥ aHTPONIOHUMA Baska mpuBenn K 9BYEMHUCTHIECKOMY YIIOTpe-
OneHuto AeaHTpornoHuMa baska B 3HaYCHUH ‘TIOpbMa’.

OOBSICHUTD, TIOYEMY TOT WJIM UHOH aHTPOIIOHUM CTaJ yIOTPEOIITh-
Cs B KQYECTBE AIIOHNMA, 0003HAYAIOIIET0 ONPEICTICHHYIO PEeajIHio, B HEKO-
TOPBIX CIy4YasiX JIETKO, a B APYTUX — CIOKHO. Tak, psii IeaHTPOIIOHMMOB
MOTHUBHPOBaH XPOHOHUMAaMHU, KOTOPEIC, B CBOIO OYEPEllb, 00pa30BaHbI
oT arnoHuMOB. CroJ1a OTHOCSTCS Ha3BaHUS ipMapok dominik u iwaniec,
MIPOKUCXOISITIINE, COOTBETCTBEHHO, B IHU CB. JlomuHMKa U cB. Moanna (S1Ha),
HOMMHAIMS TaJlaHus] HaKaHyHe JHs cB. AuJukes (jedrzejki). C qHeM cB.
Hoanna (S1Ha, VIBaHOB JieHB) CBSI3aHO HE TOJIBKO HAa3BaHKE BEHKA, BElllac-
MOT'0 Ha JIBEPHOH KOCSIK B OTOT JIeHb (janek), HO U HOMUHAIIMU PACTCHUH,
110 BCEH BUJUMOCTH, JAIONIUX TUTONBI K KOHILY HIOHS (24 uroHs — 1BaHOB
JIeHb): janowki, janki ‘copt panHero kapTodens’, Swiynte jonki ‘KpacHas
CMOpOJIMHA’, a TAK)KE Ha3BAHUE CBETIIAUKA janik (euie 0oJiee SIBCTBEHHO 3Ty
CBSI3b OTpaxaet jurep. robaczek swietojanski). Co cB. Amutpuem ConyH-
CKHUM CBSI3aH 00psi7 00pameHus K HeMy, BRIPaKeHHBIN TTIar0II0M MUmpums
(CI'PC 7: 303). Pa3nuB pek, 0003HaUCHHBII 3IOHUMOM jakubowka, poncxo-
JIuT B utojie, «okoto §. Jakobay (Kartowicz 2: 228). XpoHOHUM, CBSI3aHHBIH
C arMOHUMOM, BKJIIOUCH B OTIPEACIICHIE SMIOHNMA )/IbsIHOBKA ‘COPT Kpel-
KUX TEMHO-3€JICHBIX S0JIOK, XOPOIIO COXPaHSFOIIUXCS KO JHIO cB. Wynu-
anbl’ (CPHI 47: 155). Ko nuio cB. MapTuHa, 1o ciioBaM HH()pOPMaHTOB,
paciBeTarT oceHHue morcinki // marcinki. TIOHATHBI accolMauy ¢ OHOCH-
CKHUM CTapueM ABpaaMoM IPpH 00pa30BaHUM AIOHUMOB abpam ‘cenoit Ona-
TOPOIHBIN 00pOAATHIN CTAPUK | abraham ‘MATUNECATUICTHUHN 100UICH’
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(St. pol.-slask.). Xots Bex Oubnetickoro ABpaama ObL1 He 50, a 175 ner,
HO, TT0 BCEH BUAUMOCTH, TIOTBCKUM KPECThSIHAM H TSI THIECA THIICTHHHA
BO3pacT KazaJicsl BeChMa MouTeHHBIM. biaronapst padoram B. H. Tornopo-
Ba (cM. Haripumep: ToropoB 1981) MbI y3HAJM, 4TO CaKpaJbHOE HACEKOMOE
00XbsI KOPOBKA MOJTYYaJIo TAK)KE UMEHA CBATHIX (katrynka, cooTHOCSIIUECs
¢ JleBoit Mapueit marianna, marianka, marinka). [Tpo3paqHo IpoHCXOXKIe-
HUE STIOHUMOB iwan ‘TbSIBON’ U iwani¢ ‘00MaHbIBaTh, KpacTh. OHO 00YCIIOB-
JICHO CYIIECTBOBABIINM CTEPEOTUIIOM PYCCKOTO, «TYXKOTO» U JTaXKe BPaXK-
neOHOro’, JIerko MOTHBHPYETCS U BIOHUM /ianys (YMEHBILIHUT. OT HEMEI[KOTO
umeHn Hans), OCKoNbKY xkutenu Bepxueit Cune3nn BeKaMu MOIABEPTajrch
OHEMEUHBaHHIO. 13BeCTHO MPOUCXOXKACHNE Ha3BAaHUS TOJIOBHOTO yOopa
maciejowka: 3ToT BUI Qypaxxku npuaymani rpad Madeir MenbXKUHCKAN.
OO0BsicHUMO U ynoTpebeHre UMeHn Oubelckoro npegaresis XpucTa B 3Ha-
4YeHUu NbIBoN’ (judasz).

JleaHTPOMTOHUMBI, HOMUHHUPYIOIIIHE UTPHI, 00pa3y0TCs 0 UMCHH,
KOTOPOE MPOU3HOCUTCS BO BPEMSI UT'PbI, HJIM OT UMEHHU BEIYIET0 UTPY.
Cp. o metckoii urpe fabian: Chtopcy wybierajq jednego z spomiedzy sie-
bie, ktorego nazywajq Fabianem (w grze zwanej « Fabiany) (Kartowicz 2:
). B urpe agpanac antpononum Aganac // Agponac // Agponvka sinset-
cs mmeHeM Beaytiero. Cp. Takxe: «B demckou uepe “yasa’ — desouka,
B0KpY2 KOMOPOU X00am ueparowue. [lesouka caoumcs, Kpy2om ee Kpy-
arcames u notom: “‘Cudoum yas noo Kycmoukom”, u omoaiom et nosicd.
3amem ynro nosamy (CPHI" 47: 155). HoMuHa\# TOTO I HHOT'O YeJI0-
BeKa (Kak MpaBuIIo, XapaKTePU3yeMOro OTPHUIIATEIBHO: HEPAIUIMBBIN, 000-
pBaHeIl, TAYIBIA, XyJOH, TOJCTBIN U IOJI.) C HTOMOIIBIO JCAHTPOIIOHUMOB
He Bcerja o0bsicHuMBIL. [louemy gabrys (runokopuctuka ot Gabryel) —
BEYHO BCEM HEJIOBOJILHBIN YEIIOBEK, B TO BPEMs KaK rollyOH, aCCOLUUPY-
toruecs co CAThIM [lyXxoM, BecTh 0 3a4aTUH OT KOTOPOTro MpuHec Mapuu
apxanrein ['aBpuwi (Gabryel), Taxxe UMeHYIOTCS gabrysie /| gawrysie?
Boo01iie 1eanTpornoHuMbl, 0003HAYAKOIIHE YEJIOBEKA C MOJIOKHUTEIBHBI-
MU Ka4eCTBaMH (CP. BBIICYIOMSHYTbII aOpam) Uiau Ha3bIBaOLIUE J1000-
T0 4enoBeKa (agepwsan), penku. Hanpumep, ckopee mooKuTeasHoe 3Ha-
YeHHE TIepeaacT JCOHUM MAIaHbs “9eJIOBEK, KOTOPBIN SBISETCS «CBOUM)
B o060 komnanuu’ (CI'PC 7: 225), HO OIHOBPEMEHHO TE€M e CIOBOM
HazbIBaeTcs Hepsixa u pactpena (Tam xe).

Cpenu aHTPOIIOHUMOB, TTOJIBEPKEHHBIX ATNCUIATUBAIIUH, B TIOJIb-
CKOM Haubosiee 4acTOTHBI UMeHa Jan u Barbara u ux mopudukanuu. Cp.,

3 O6 oTpa)KeHUHU ONIO3UIIUU «CBOM — Uy’KOil» B HA3BaHUX, 00Pa30BaHHBIX OT
STHOHHMMOB, cM. (AHaHbeBa 2025).
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KpOME BBINICYKa3aHHBIX HA3BAHUI PACTEHHH, €IOBOTO BEHKA, YKPEILIsIeMO-
T'0 Ha KOCSIKE, CBETIISTIKA, MOTHBHPOBAHHBIX XPOHOHHMOM, COOTHOCSIIIIMCS
C UMEHEM CBSITOT0, HOMUHAITUH JIJIsl BOJIKA U 3aii1a (jas), 3710ro nyxa (jasiek,
Jjasio, jas). MHOTO3HAYHOCTH B MOJIBCKOM THAJICKTHOM KOHTHHYYME XapaK-
TepHa JUIsl IGAHTPOIIOHUMA baska: ‘NepeBSHHBIN MOJIOT’, “KOJIOA [Tl YTPaM-
OOBBIBaHMSI MIIMHSHOTO T10JI°, ‘€JI0Basi U COCHOBas muIka’, ‘ym’. Cp. Takxke
barbara ‘Tsxenblii MOJIOT, OOBIYHO Ky3HEUHBIH . Pa3Hble 3HAUEHUS OTMe-
YaroTCs TAKXKe JIJIs ICaHTPOITIOHUMOB filip W jadwiga: ‘3asir’ M ‘yM, CMETIIH-
BOCTB JIJI51 AMIOHUMA filip 1 ‘epeBSHHBIN AIEMEHT, COSTUHSFOIINI YacTH
MPSUIKH U T. 11", ‘KPIOK, HA KOTOPOM BUCHUT HAJ OTHEM KOTeN' JJIs jadwiga.
Cp. Takxe mymI. 3BheMusm jadwisia ‘cMepTh. Harboee 4acTOTHRIMU UMe-
HAMH B OCHOBE SIIOHUMOB B PYCCKOM HJIMOME SIBIISIFOTCS aHTPOIIOHUMBI M8aH
(Bans, Banvka v T. 1.) 1 Mapusa (Mapwvs, Mans, Mawxa, Maubka U T. 1L).
[Ipu 5 TOM HEepenKo AHaTEKTOHOCHTEIH IPUBOIST SIIOHUMBI, 00pa30BaHHBIC
OT 3TUX JBYX UMEH, B OJIHOM KOHTEKCTE, corocTaBisis ux. Hanpumep: Ogéc
arcanu. TlocneOnutl cHon 3a65191cym — 6aHbKY. A K 6aHbKe 04 MAHBLKY cOend-
tom — genuuex uz oepesvl (CI'PC 7: 238); [lpunecym eaniowKy u mawtyymky
O00MOU, MAUWYMKOUL 6CE 0OMemarom 0a npuso8apuUsarom. 6ce Myxu 0010,
npuwén xossun domoti (CI'PC 7: 257), cp. eliie KOHTEKCT ISl JICaHTPOTIOHH-
Ma MaHbKa ‘KOMHATHOE pacTeHue”: Manbvka ysemém po3ouxkam, a 6aHbKa —
opyeoti yeemox, onadaem 6wvicmpo (CI'PC 7: 238).

Jlerye MOTHBUPYIOTCS JETOMOHUMUYECKUE SOHUMEL [ToHsITHO, Oue-
MY Ypas, ypaisl — 3TO JIto0asi ropa Wil Fopbl, dunaj — rTyOOKOBOHASI PEKa,
acmpaxauka — CopT JbIHU, ameryka — G1arococTosiHue, BBICOKHI YPOBEHb
ku3HH. Takue mpuMapHbBIE e TOMOHUMHYEeCKUe 00pa3oBaHus (T. €. BCE
BEIIIICIICPEIUCIICHHBIC, KPOME aCmpaxanka) ¢ Ipo3pavyHOil MOTHBAIHEH
E. C. OTHH OTHOCHT K KOHHOTAaTHUBHBIM (JIOMIOJTHUTEILHBIM, IIEPEHOCHBIM)
3HAYCHHSIM UMEH COOCTBEHHBIX, OTKA3bIBasl UM B CTATyCE CAMOCTOSATEIIBHBIX
3moHUMOB (cM.: OtrH 2004). Cpeu 6a30BBIX TOIIOHUMOB OTMEUAIOTCS OTHO-
cslIMecs K TOMOHUMUKE KaK POTHOM CTpaHbIL, Tak 1 3apy0Oexps. Tak, Ha3Ba-
HUe HeMelKoro ropoja bambepr (Bamberg), UTeIu KOTOPOTO MOCETHIUCH
Ha Tepputopun Benuxoii [lonemu, B paiione [1o3Hanu, SBUI0CH OHUMHYE-
CKOI 023011 /ISl HOMMHAIIMY 32KMUTOYHOTO X03sIMHa, 3eMJe/ienbla (bamber
(St. pol-sl., St. gw. kociew.)), a oT Hemenkoro actuonnma Bunclau (mocne
Bropoit MmupoBoii BoliHbI Bolestawiec) obpa3oBan anionuM bunclok // bonclok
‘KepaMudecKast mocy/ia (Hampumep, JJ1s KarieHus kamyctsl) (St. pol.-§lask.).
B sTOM ropoze Ob11 n300peTeH TaHHBINA COPT KepaMHUKH.

Oo6pamniaeTt Ha ce0sl BHUMaHHUE 3HAYUTEIIHBHOE YHCIIO 00pa30BaHUN
OT XOpOHHUMa AMepHKa U 3K309THOHUMA amepukrauney — Amerykanin
U B MOJBCKHX, U B PyCcCKUX roBopax. [Ipumepsr: amepurxanxa //
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amepukanckas kiemxa ‘Bug kpyxea’ (CI'PC 1: 16), amepuxanxu “He00Ib-
IIHe JIeTKUe caHku (Cp. Panbuie koutoga bviia, a menepb — AMePUKAHKU,
OHU KOpOMKUE, 1e2KO U XOPOULO 3A80PAYUBATOMC, AMEPUKAHYDBL HA 1eCO-
saeomoskax oeaanu) (CI'PC 1: 16), cp. dhpazeosnorusm amepuxy nocmpo-
umb “HaroBOpuTh ¢ Tpu KopoOa’ (Tam xe), ameryk // hameryk /| amerykan
‘copt pannero kaprodens’ (MSGP: 15), ameryka ‘6narococtosiHue, BbICO-
kuit ypoBenb xu3nu’ (Cygan 2018: 30), (h)ameryk ‘nnyr’ (Kartowicz 1:
18). Amepuka mpecTaeT Kak poArHa TEXHHYECKHX YCOBEPIIICHCTBOBAHU,
OTIPEJICICHHOT 0 COpTa KapTodelisi, HCTOYHHK U300MIINS, TJI€ BCETO MHO-
ro (OCHOBA BBILIETIPUBEIEHHOTO (hpazeosorusma). Cp. Takxke oOpazoBa-
HUS OT APYTUX SK30TOIMOHUMOB U 3K309THOHUMOB: angielka ‘BUI KyXOH-
Houi meukn’ (MSGP: 16), anenuuanun ‘peidba Loarces viviparus, Oenbrora,
ronsir’ (CPHI 1: 257), franca ‘Benepuueckoe 3aboneBanue’ (MSGP:
366), 1eTONOHUMHUYECKOE TIPUIIAraTebHOe aciuyKuil // aeauykoil ‘SIpKuH,
C IIBETHBIM y30poM (0 TkaHu, u3aenuu u3 Hee) (CI'PC 1: 12).

IIpumMepsl HECKONBKUX JETONOHUMOB Pa3IMYHBIX JIEKCUKO-CEMaHTHU-
YeCKUX TPYIII, KOTOPBIE MOTHBHPOBAHBI HA3BAHUSIMHU FOPOJIOB, PEK H APY-
TUX TOMIOHUMHUYECKUX 00BEKTOB, HAXOJSIIMNXCS HA TeppuTopun Poccun
n [Tonpmn:

* OOpa3oBaHUs OT ACTHOHUMOB: ACTpaXxaHb — acmpaxauka ‘copT
KPYIHBIX JIbIHb C CIQJIKON KEITON KoKel’, ‘copT apOy30B’, ‘copT A0JI0K’,
‘merkuii 6apkac, MOCTPOSHHBIN 110 TUIY aCTPAaXaHCKON JIOAKH , ‘COPT Kpac-
HOW npshxu’, ‘00Kast, OenoBas neByuika’ (cp. Mra maxas acmpaxanka,
beoosas npededosas) (CPHI 1: 287), acmpaxauckas pybawka ‘Myxckas
pyOaika u3 kpacHoit nectpanu’ (Tam xe), acmpaxanckuti cmpyuok ‘Kpac-
Hb1i niepent’ (Tam xke). MockBa — mocksuuka // mockoska ‘n3baioBaHHas
JIEBYIIIKA, Ty parommasicst paboTel, HeXXCHKa, Oenopyuka’ (cp. Cmapuia Tane-
Ka y uxX MOCKGUUKA maka, 6cé epebyem Oepegenckoll xcusnvio. Honw ece
0e6KU MOCKGUUKU, 8 OepegHe KONambvcsl He Haob), ‘KyIbTypHasl, XOPOIIOo
TOBOPSIIAs, KPACHBO OfieTast )eHIHa (Mockeuuka maxas, Xopouo 2080-
pum, 8cé 1a0HO0 U no-yuénomy; MoCKO8Ka — KOmMopa Xopouio 2080pum,
MHO20 3Ham, Xxopouto odegaemcsi, Mockoeka, cosopsim, 6om uoém: cHa-
pedumecs, svicmynvigam u 2osopum xopowio) (CI'PC 7: 338), mocxosckuii
epub // mockoguk ‘0enblii Tpubd’ (cp. benvlil epud y Hac MOCKOGCKUIL 2pUd
HA3b18AI0M, 8EPHO, 8 NpocmewKky, a kmo myaxot 306ém) (CPI'C 7: 338).
Krakow (KpakoB) — krakus ‘monocunoBuk, Leccinum rufum* (cp. 7o jedni
powiedzom koZlarz, ale my godomy krakus, krakusy, bo majo kapelusze
Jjak krakosko czopka w stroju) (Cygan St. gw. kielec.).

» O6paszoBanust OT TUAPOHUMOB: Dunaj — JlyHaii (XOTs HemocpeICTBEH-
HO 1o Tepputopuu [lonwu JlyHail He mpoTeKaeT, OHa BXOJAUT B OacceiiH
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Hynas) — dunaj ‘ouenn rmyookast Bona’ (cp. Lo taki gleboki wodzie, zawi-
rowany, to sie mowito dunaj), ‘Bnaguna, nponacte’ (cp. Wpadto tam, do
tego dunaja, to ino echo dudnilo) (Cygan St. gw. kielec.); Amyp — amypa
‘OT/IaJICHHOE MECTO, Ky/1a YTOHSIOT CCBUTBLHBIX  (cp. Ha amypy yeonunu e2o),
‘HeyZI00HOE JIJIs €3/IbI WJTH MPOXO0J1a MeCTO’, ‘0e/ia, HecuacThe; HeBBIHOCH-
Moe€ TIOJIOKEeHHE (Cp. ¥ amozo xo3auna pabomuukam scumoe — yucmas
amypa), ‘Toxasi Ku3Hb', amypsl ‘0THaJICHHOE MecTO’ (cp. Hy, u ywen 6 amy-
put! Omax 3atioem ¢ camvle amypot) (CPHI 1: 252).

Mur MPUBEJIN JUIIb HE3HAYUTECIbHYIO YaCTh MOJbCKHUX U PYCCKUX
JUAJICKTHBIX SIIOHUMOB, yIICIHB OOJbIIee BHUMAHUE ICAaHTPOIIOHUMAM,
TIOCKOJIBKY OHH SIBIITIOTCS Hamboliee pernpe3eHTaTuBHEIME. PaccMoTpen-
HBIN MaTepual rmoxkasal, 4To, Kak U J1Jis1 ”CKOHHO anesJIsITUBHOM JAUAJICKT-
HOW JIGKCUKH, IS STIOHUMOB XapaKTepHA CeMaHTH4YecKas monyHKIU-
OHAJILHOCTH (T. €. MHOT'O3HAYHOCTH) OJTHON U TOMH K€ 3BYKOBOH (hOPMBI.
HpI/I OTOM pa3HbIC 3HAYCHU A DITIOHUMA MOT'YT BBIACIIATHCA B IIpEeaciiax
OJTHOT'O ¥ TOTO K€ JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOI0 MJIM TEMaTHYECKOro KJacca,
a MOTYT OTHOCHTBCS K Pa3HBIM 110 CEMaHTHKe TpymmaM. [Ipiumep mepso-
ro: 3 3HAUCHUS SNIOHNMA acmpaxanka (ONpenesieHHbIe COpTa JAbIHU, apOy3a
1 s10JI0K) OTHOCSTCS K JIGKCUKO-ceMaHTHUecKoMy Kiaccy «[IpeacraBurenn
pacTHTEIBHOTO MHpay. [IprMep BTOPOTro — 3TO OCTAIbHBIC 3HAYCHUS JaH-
HOT'O SNIOHMMA: 4-€ OTHOCHT 3TMOHUM K Kiaccy «CpelcTBa nepeiBUKCHU Y,
5-e — K JIGKCHKE, CBA3aHHON C U3rOTOBJICHUEM OJEXK b, a 6-€ — K KJIaccy
«UHenoBex u €ro NposiBICHUs». PaccMOTpEHHBIN B CTaThe MaTepra IEMOH-
CTPUPYET yKa3aHHbIC ABA THUIA MOTH(PYHKIINOHATHHOCTH ATOHUMOB. DTa
nou(yHKIIHOHATBHOCTD Yallle OTMEYASTCS B Pa3HBIX TOBOPAX, COCTABIIS-
FOIMX NOJBCKUI WU PYCCKUN AUATEKTHBIA KOHTUHYYM, HO MOYKET BCTpE-
4aThCS U B IIpeJieax OJIHOTO U TOro ke nuayiekta. CormocTaBlieHue Tua-
JIEKTHOTO TIOJIbCKOT'O U PYCCKOTO AIIOHUMHUYECKOT0 MaTepralla MoKa3bIBaeT,
YTO pa3iIrydne KacaeTcs YaCTOTHOCTH, JISKCHUCCKOH perpe3eHTaTHBHOCTH
OMOHUMOB B T€X MJIM UHBIX JICKCUKO-CCMAHTUYCCKUX I'pylIax, B ICJIOM
COBMAJIAIOIIKX B 000MX HIUOMax. Tak, 3HAUUTENBHO Yallle B PyCCKUX TOBO-
pax Mo CpaBHEHHIO C TIOJILCKUMH OTMEYAIOTCS ICaHTPOIIOHUMEI, 0003Ha-
YaIol[Ue YeIOBeKa ¢ yKa3aHHWEM ero HeraTUBHBIX uepT. [lpencrasnsercs
1esaecooOpa3HbIM COCTaBIECHUE CIIOBapel AUATEKTHBIX STIOHUMOB M CO3-
JIaHUe MOHOTpa(Hii, MOCBAMICHHBIX TUATICKTHBIM JICTOIIOHIMAM U JIeIT-
HOHMMaM, Harogooue moHorpaduu P. Kyxaxux (Kucharzyk 2010) o moss-
CKHX JHMaJIeKTHBIX J€aHTPONOHUMaX. M mocnennee, HO He MEHEE BayKHOE:
HEOOXOIUMO CTPEMHUTHCS BBISICHUTH (110 BOZMOKHOCTH) IIPHUNHY YIIOTpe-
6J'ICHI/I$I HUMCHHO JaHHOI'O OHHMAa B KQYE€CTBEC 6331)1 JJI1 OIIOHKUMa, Ha3bIBa-
IOLLIEr0 Ty WIM HHYIO PEAJIMI0 OKPY KAIOLIET0 MUPA.
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Abstract

This article analyzes a number of Polish and Russian dialect eponyms.
The main focus is on eponyms motivated by anthroponyms, categorized
into several lexico-semantic groups: names of plants, animals, everyday
objects, designations of people and their characteristics, names of games
and events, and others. The author notes the semantic polyfunctionality
(polysemy) of the same eponymous form both within the entire dia-
lectal array of each language and within a single dialect. A particular
difficulty lies in establishing the motivational feature that served as the
basis for using a particular anthroponym as an eponym. In some cases,
this can be established; for instance, many deanthroponyms arose from
chrononyms, which were in turn motivated by hagionyms (e. g., Russian
yavanoska ‘a variety of apples preserved until St. Juliana’s Day’ and Pol-
ish janek ‘a wreath attached to a door on St. John’s Day’). The motiva-
tional feature is more easily identified in detoponyms (e. g., Polish dunaj
‘large deep water’ and Russian acmpaxanka ‘a variety of melons’). The
compared dialectal languages differ in the frequency of eponym usage
within shared lexico-semantic groups. Specifically, in Russian dialects,
deanthroponyms refer to individuals significantly more often than in
Polish, typically indicating negative traits. The article concludes by not-
ing the prospects of compiling dictionaries and monographs dedicated
to dialectal eponyms derived from various classes of onyms.

Keywords
Polish dialects, Russian dialects, eponym, anthroponym, deanthrop-
onym, toponym, detoponym, hagionym, lexical-semantic group.



